
Новость, сообщенная Сики и Тун Ди, потрясла всех.

　　 Через некоторое время.

　　 Металлическая летучая мышь отрезает: "Мне все равно, какой это особенный дракон или
обычный дракон. В любом случае, я его нарушу".

　　 "Ну, я очень слаб, поэтому я должен сказать, что я очень силен". Торнадо фыркнул:
"Предоставь это мне, этого странного человека зовут четырехсторонним судом. Я могу
уничтожить его в одиночку."

　　Металлическая бита ткнула бейсбольной битой в плечо торнадо: "Карлик, как ты думаешь,
кто слабый?"

　　 Драгон Ролл уставился на металлическую биту, подбоченившись: "Тот, кого ты называешь
коротышкой, это слишком грубо. Ты веришь мне или нет, что я тебя скрутил?"

　　 Си Китоу посмотрел на ссорящихся металлических летучих мышей и торнадо и спросил
Тонг Ди: "Тонг Ди, ты придумал решение для странных людей?"

Тонг Ди облизал леденец и предположил: "В настоящее время только роботы могут быть
невосприимчивы к влиянию чудаков, но робот доктора Бовуара уже побежден. Этот метод
больше не полезен, если только доктор Бовуар не захочет использовать более мощного робота.
Другой способ - устранять странных людей, не сближаясь с ними".

　　Сики была застигнута врасплох и мгновенно поняла смысл слов Тонди: "Ты имеешь в виду...
позволить торнадо вызывать метеориты, чтобы уничтожить чудаков!?"

　　 "Ну, кроме этого, я не могу придумать лучшего способа. Текущая ситуация такова, что
независимо от того, какой герой столкнется с арбитром желаний, финал будет
бессознательным и впадающим в вегетативное состояние".

Сики колебался: "Метеорит, вытащенный из космоса торнадо со сверхспособностями,
безусловно, силен, но он не менее силен. Это уничтожит небольшой район О-Сити.
Впоследствии на это обязательно будут жаловаться граждане. Теперь люди смутно
пожаловались в ассоциацию. Возникли вопросы. Ассоциация сталкивается с кризисом доверия.
Лучше всего не использовать сверхспособности, которые может использовать торнадо. В
противном случае положение ассоциации будет еще более сложным. Кстати, как ты думаешь, у
Кинга есть способность устранять странных людей?"

Тонг Ди покачал головой: "Гениальный ученый Сварцкисуд сказал, что все в мире не может
нарушать законы природы. Сила чудака теперь принадлежит совершенно новому
естественному правилу, которое специально направлено на нас, людей. Все люди спасутся. Но



в своих санкциях Кинг не является исключением".

　　Cic разочарованно спросил: "Значит, другого пути нет? Даже если ты захочешь использовать
силу торнадо, сможешь ли ты немного уменьшить потери?"

　　 "О, дай мне подумать об этом". Тонг Ди опустил голову и подумал: "Возможно, мы сможем
найти способ направить странное на необитаемую землю, и тогда торнадо снесет космический
метеорит, чтобы уничтожить странное".

　　 "Проводник?"

　　 Cic был задумчив.

　　 "Коулсон, попроси правительство направить ракетные установки в горы между городами А и
О, чтобы прицелиться и расстрелять странных людей, и вести странных людей в горы шаг за
шагом".

　　 "Да, министр".

　　 После того, как Коулсон принял заказ, он немедленно связался с правительством.

　　Cic взглянул на торнадо, все еще спорящего с металлической битой, похлопал его по голове,
страдающей головной болью, и сказал: "Торнадо, нам нужно использовать твои
сверхспособности, я надеюсь, ты сможешь помочь".

Торнадо обнял ее за грудь и промурлыкал: "Снимай, в конце концов, это не на мне". Она
указала на металлическую биту: "Хм, видишь, слабое, странное ты можешь решить, я также
могу решить странное, которое ты не можешь решить, я все еще могу это решить. Это пропасть
между тобой и мной".

　　 металлическая бита крикнула: "Что ты сказал? Веришь или нет, я срезал твой ананасовый
завиток?"

　　 Торнадо нехотя поперхнулся: "Как ты смеешь, идиот с такими же волосами, как у фуражки!"

　　 "Давай, давай, выходи на улицу, сегодня я должен научить тебя короткому".

　　 «Что? Ты смеешь называть меня карликом? Я не позволю тебе выйти за эту дверь, так что
держи себя в руках".

Тун Ди взглянул на ссорящихся металлическую биту и торнадо и беспомощно сказал: "Сики,



ты можешь быстро разработать план. Я боюсь, что эти двое действительно будут драться. В
этом случае металлическая летучая мышь может умереть. Потеря ассоциации может быть
большой."

　　 Металлическая бита недовольно крикнула: "Алло? Ученик начальной школы, ты на той
стороне девочки?"

　　 "Торнадо, правительственные войска ушли в горы, ты садишься на самолет ассоциации в
назначенное место и ждешь прибытия странных людей".

　　Сики приказал спуститься и отделить металлическую биту от торнадо.

　　 "Хм, подожди, пока я устраню этого чудака, а потом возвращайся, чтобы почистить нос
твоего самолета".

　　Торнадо вылетел из боевой рубки и устремился к самолетному парку ассоциации.

　　 "Эй, не уходи, если у тебя есть возможность, я сделаю тебя на несколько дюймов короче!"

　　 Металлическая бита все еще вопила снова.

　　 "О~"

　　 Сики посмотрел на ненадежных героев, которых он завербовал, с лицом, полным
беспомощности.

　　...

　　 С другой стороны, Кинг уже сидит в машине Майка из города М в город А.

　　 "Эй, Майк, ты пошел не в ту сторону? Это шоссе в О-Сити."

　　 Ван Фэн поднял брови и быстро обнаружил проблему, потому что все знаки на обочине
шоссе были помечены как "ХХХ километров от города О". Было очевидно, что они были на пути
в О-сити.

　　 Майк уставился на дорогу впереди и ответил: "В прошлый раз странный человек напал на
город А и разрушил большую часть города А. Реконструкция еще не завершена. Нам нужно
сделать крюк."

"О, я понял".



Ван Фенг кивнул. Когда человек с вакциной появился в прошлый раз, он тоже был там. Он
знал, что большая часть города А была разрушена. Однако, с нечеловеческой скоростью
строительства строительной компании Superman World, работы по реконструкции города А еще
не закончены, что немного превосходит его ожидания.

　　 "Бум!"

　　 В этот момент впереди в воздухе внезапно раздались раскаты грома, и в небе вспыхнули
красивые искры.

"какова ситуация?"

　　 Ван Фенг тупо уставился на искры в небе впереди и спросил: "Майк, это... кто-нибудь
запускает фейерверки в этом сезоне?"

　　 Майк тоже был сбит с толку: "Я не знаю, но звук не похож на фейерверк, это больше похоже
на грохот артиллерийского огня".

　　 "Пушечный огонь?" Ван Фэн был удивлен: "Правительство сошло с ума? Вы боитесь
случайно ранить граждан, открыв артиллерийский огонь в месте, расположенном так близко к
городам А и О?"

　　 "Я не знаю".

　　 Майк нахмурился, смутно осознавая, что что-то было не так.

Звенящий колокольчик!

Зазвонил его мобильный телефон, и после того, как звонок был соединен: "Алло, алло, это
штаб-квартира? Это Майк. Лорд Кинг и я уже свернули в город О и вскоре въедем в город А, и
сможем добраться до штаб-квартиры большую часть времени, что? В городе О появился
странный дракон уровня дракона? Давайте быстро отступим? Может быть, лорд кинг тоже не в
состоянии справиться с этим? Ладно, ладно, я понимаю."

Он повесил трубку и быстро рассказал Ван Фенгу всю историю: "В городе О появился
незнакомец класса дракон. Незнакомец обладает особыми способностями. Пока у людей есть
"аппетит", "сексуальное желание (речной краб)" и "холодный ум", они будут оцениваться
немедленно. Суперсплав S-класса black light уже захватил сознание и стал овощем. Армия
роботов metal knight также разочарована. В настоящее время ассоциация использует ракетные
установки дальнего действия, чтобы направить чудака на ничейную землю и позволить
торнадо вызывать метеориты. Чтобы убить чудака, мы должны вернуться и выбрать другой
маршрут в город А."



　　Странный...Странный? Дракон-монстр? Монстр уровня дракона, который может победить
суперсплавный черный свет и металлического рыцаря? Хорошо, ты читаешь
www.uukanshu.com перестань нести чушь, убегай!

Уголок рта Ван Фэна дернулся, и его сердце дважды забилось. Странный человек такого
уровня, даже если у него четырехзвездочная карта · Специалист по вакцинации, не сможет с
этим справиться. Нынешняя ситуация заключается в том, чтобы быстро убежать. Куда
отправиться в город А, лучше всего вернуться в город М, чтобы поиграть в игры.

　　 "Ху~"

　　 Он сделал несколько глубоких вдохов, успокоился и сказал: "Майк, поторопись..." Он как
раз собирался заставить Майка прибавить скорость, но внезапно неподалеку от О-Сити
раздалось несколько странных ревов.

　　 "Аппетит!", "Убей мысль!", "Сексуальное желание (речной краб)!" "Суд!"

　　 "Майк, ты что-нибудь слышишь?"

　　 Ван Фенг был поражен и прислушался.

　　 "Мастер Кинг, простите, я больше не могу ходить с вами, будьте осторожны с чудаками..."

　　 Сказав ни слова, Майк мягко лег на руль.

　　 Ван Фэн был ошеломлен, старший брат, прекрати создавать проблемы, не мог бы ты
остановить машину, прежде чем упадешь в обморок от несогласия! ? Измена!

Хорошо? Почему у меня так кружится голова? Может быть, это из-за странной силы странного
человека, о котором говорил Майк?

　　 Он схватился за голову, и чувство усталости и слабости нахлынуло на его разум, из-за чего
ему захотелось спать.

"Разрушен".

　　 Прежде чем полностью потерять сознание, он взглянул на неуправляемую машину и начал
врезаться в соседний дом, чувствуя отчаяние в своем сердце.

бум!



　　 Голова чрезвычайно быстро бегущей лошади была раздавлена, и из нее повалил белый дым.

　　 Внутри поврежденной машины Майк и Ван Фенг были без сознания.

　　 "Аппетит!", "Убей мысль!", "Сексуальное желание (речной краб)!" "Суд!"

　　 Этот странный рев продолжал звучать!
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